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Dans la jungle terrible jungle terrible: terrible: fürchterlich   

Le lion est mort .......  .................  

Et les ............................ tranquilles s'endorment  

Le lion est mort ce soir  

Wimboe wimboe wimboe  

Tout est sage dans ..............................  sage: brav, 

Le lion est mort ce soir  

Plus de rage, plus de carnage  la rage: die Wut, le carnage: das Gemetzel 

Le lion est mort ce soir  

wimboe wimboe wimboe  

L'indomptable, le redoutable  dompter: zähmen  redoutable: furchterregend 

Le lion est mort ce soir  

Viens ............. ........................... viens ma gazelle  

Le lion est mort ce soir  

Wimboe wimboe wimboe  

Dans la jungle terrible jungle  

Le lion est mort ce soir  

 

 

 

 

 

Mettez l’article défini: 

..... lion, ..... soir, ..... jungle, ..... sage,  ..... rage, ..... village, ..... Suisse, ..... France, ...... Chine, 

..... Turquie, ..... Russie, ..... nation, ..... situation, ..... soir, .....midi, .....nuit, .... homme, 

.....garage, .... fromage, ..... barrage, ..... rage, ... page, .....plage, ..... forêt, .... moment 

 

Traduisez en français: 

Der Dschungel ist fürchterlich.  ......................................................................................................................................  

Nein, der Dschungel ist schön! ......................................................................................................................................  

Welch schöner Löwe! .....................................................................................................................................................  

Der Löwe ist noch nicht tot. ............................................................................................................................................  

Aber Gazelle ist schon tot.  ............................................................................................................................................  

Die Menschen sind nicht mehr ruhig.  ...........................................................................................................................  

Sie können nicht mehr einschlafen. ..............................................................................................................................  

Komm heute Abend!  ......................................................................................................................................................  

Männlich oder weiblich? 
(Le genre des noms) 

 
Mehrheitlich weiblich sind die 

Erdteile und Länder: l’Afrique (f), 

l’Europe, la France, la Suisse; (Ausn.: 

le Brésil, le Mexique, le Portugal). 

Merke auch: la mer, la forêt, la 

jungle, la montagne, la rivière, la lune, 

une étoile, la terre; 

 

Die Wörter auf -ion sind im 

Allgemeinen weiblich: la nation, la 

solution, une invitation etc 

Aber viele Ausnahmen: le lion, le 

camion, un avion, un espion; 

 

Männlich sind Wörter auf -age: le 

fromage, le carnage, le village, le sage 

(der Weise), le nuage, le garage etc. 

Lerne die Ausnahmen auswendig: la 

rage, la page, la cage (Käfig), une 

image, la plage, la nage (das 

Schwimmen). 

 

Männlich sind Wörter auf -ment: le 

moment, le serment (Schwur), le 

tremblement, l’enterrement. Einzige 

Ausnahme: la jument (Stute) 

 

Männlich sind auch die Tageszeiten, 

die Tage, die Monate und die 

Jahreszeiten: le matin, le soir, le 

dimanche, janvier est froid, le 

printemps; (Ausnahme :  la nuit)  

 

 

 


